
— Спасибо, управляющий Янь! Вы очень нам помогли! Независимо от того, сможет ли мой сын
выжить или нет, я лично приду к вам, чтобы выразить свою благодарность, — сказал старик
Фэн, принимая лекарства.

— Не стоит благодарности, старый господин, — с улыбкой ответил управляющий Янь,
передавая ему две бутылочки. — Здесь одно лекарство для лечения внутренних повреждений, а
другое — противоядие. Дайте их генералу Фэн как можно скорее. Я не буду больше вас
задерживать. Прощайте.

Он поклонился и вышел из зала.

Старик Фэн велел управляющему проводить гостя, а сам поспешил в комнату Фэн Сяо.

Когда он вернулся, в комнате уже было прибрано. Гуань Силинь и Лэн Хуа переодели Фэн Сяо
в чистую одежду. Возможно, потому, что Фэн Цзю удалила скопившуюся в его груди кровь, его
дыхание стало более ровным, хотя он всё ещё был без сознания.

— Фэн, моя девочка, как он? Он... он выживет? — с тревогой спросил старик Фэн, подойдя к
Фэн Цзю.

Фэн Цзю сделала глоток горячего чая, который ей принёс Лэн Хуа, и ответила:

— Дедушка, не волнуйся, сейчас он вне опасности. Но всё будет зависеть от того, поднимется
ли у него ночью температура. Если у него будет жар, то, боюсь, он может умереть.

— И что делать, если у него поднимется жар? — старик Фэн побледнел, его сердце сжалось от
страха.

— Я буду здесь всю ночь, — успокаивающе сказала Фэн Цзю. — Дедушка, не волнуйся, всё
будет хорошо.

Услышав её слова, старик Фэн, хоть и был очень обеспокоен, больше ничего не сказал. Он
достал из сумки два лекарства и спросил:

— Это лекарства, которые принёс управляющий Янь из Чёрного рынка. Одно для лечения
внутренних травм, а другое — противоядие. Их можно использовать?

Фэн Цзю покачала головой:

— Я уже дала отцу противоядие и пилюлю Девяти оборотов. Они намного эффективнее, чем
лекарства. Сейчас ему не нужны никакие другие лекарства. Дедушка, оставьте их себе.

Гуань Силинь, который стоял рядом, заметил, что на её одежде ещё оставались пятна крови, и
сказал:

— Сяо Цзю, я здесь посижу, а ты иди переоденься.

— Да, Фэн, моя девочка, иди, приведи себя в порядок. Мы здесь посидим, — сказал старик Фэн,
видя, как она устала. — Ты, должно быть, сразу же бросилась сюда, как только узнала о
случившемся. Из Персиковой рощи сюда можно добраться меньше чем за час. К тому же ты
ещё лечила своего отца. Ты, наверное, очень устала. Иди, отдохни, а потом приходи. Без тебя
мы сегодня ночью не справимся.

— Хорошо, я немного отдохну и вернусь, — с улыбкой сказала она и, повернувшись, чтобы уйти,



добавила: — Дедушка, пока никому не говорите о том, что я вернулась. Когда я приду, мы
обсудим, что делать с этим нападением.

— Хорошо, я знаю. Я уже всем сказал. Не волнуйся, — кивнул старик Фэн.

Фэн Цзю пошла в свой двор...

Во дворце:

— Что? Ты сказал, что управляющий Чёрного рынка принёс лекарства для Фэн Сяо? — спросил
правитель. Услышав это, он почувствовал тревогу, и его голос стал громче.

Мужун Исюань, который стоял в зале, с удивлением посмотрел на своего отца и кивнул:

— Да, отец. Я спросил управляющего Яня, и он сказал, что Призрачный Доктор, перед своим
отъездом, просил его позаботиться о семье Фэн.

Мужун Бо попытался успокоиться:

— И как он? Фэн Сяо уже вне опасности?

— Я не знаю, меня не пустили внутрь, — ответил Мужун Исюань.

— Значит, мне нужно самому туда съездить, а то я не смогу успокоиться, — сказал Мужун Бо,
вставая с трона.
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